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Wichtige Sicherheitshinweise

Kennzeichnung der 
Sicherheitshinweise

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie unbedingt 
dieses Dokument durch und bewahren Sie es griffbereit 
auf.

GEFAHR

Gefahr, die unmittelbar zu schweren und irreversiblen 
Verletzungen oder zum Tod führt.

WARNUNG

Gefahr, die zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen 
kann. 

VORSICHT

Gefahr, die zu leichten Verletzungen oder Sachschäden 
führen kann.

Das Gerät darf 
• nur von Personen benutzt werden, die in der Handhabung un ter -

wie sen und ausdrücklich mit der Be die nung beauftragt sind
• nur unter Aufsicht betrieben werden
• Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kinder) 

mit körperlichen oder geistigen Einschränkungen oder ohne 
ausreichende Erfahrungen und Kenntnisse benutzt werden.

• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, 
dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

1. Jede sicherheitsbedenkliche Arbeitsweise unterlassen.
2. Nie ohne Filter saugen.
3. In folgenden Situationen Gerät abschalten und Netzstecker zie-

hen:
 - vor dem Reinigen und Warten des Geräts
 - vor dem Auswechseln von Teilen
 - bei Schaumentwicklung oder Flüssigkeitsaustritt

Das Betreiben des Geräts unterliegt den geltenden nationalen Be-
stimmungen. Neben der Betriebsanleitung und den im Verwender-
land geltenden verbindlichen Regelungen zur Unfallverhütung sind 
auch die anerkannten fachtechnischen Regeln für sicherheits- und 
fachgerechtes Arbeiten zu beachten.
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Transport 1. Vor dem Transport alle Verriegelungen des Schmutzbehälters 
schließen.

2. Das Gerät nicht kippen, wenn sich Flüssigkeit im Schmutzbehäl-
ter befindet.

3. Gerät nicht mit Kranhaken hochheben.

Lagerung 1. Gerät trocken und frostgeschützt lagern.

Elektrischer Anschluss 1. Gerät über einen Fehlerstromschutzschalter anschließen.
2. Anordnung der stromführenden Teile (Steckdosen, Stecker und 

Kupplungen) und die Verlegung der Verlängerungsleitung so 
wählen, dass die Schutzklasse erhalten bleibt.

3. Stecker und Kupplungen von Netzanschlussleitungen müssen 
wasserdicht sein.

Verlängerungsleitung 1. Als Verlängerungsleitung nur die vom Hersteller angegebene 
oder eine höherwertige Ausführung verwenden. Siehe Betrieb-
sanleitung.

2. Auf Mindestquerschnitt der Leitung achten:

Kabellänge Querschnitt
< 16 A < 25 A

bis 20 m 1,5 mm2 2,5 mm2

20 bis 50 m 2,5 mm2 4,0 mm2

Produkthaftung Für Garantie und Gewährleistung gelten unsere allgemeinen Ge-
schäftsbedingungen.

Eigenmächtige Veränderungen am Gerät, der Einsatz falscher Zu-
behörteile sowie nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch schließen 
eine Haftung des Herstellers für daraus resultierende Schäden aus.

Regelmäßige Prüfungen Elektrotechnische Prüfungen sind nach den Vorschriften der Unfall-
verhütungsvorschrift (VBG4) und nach DIN VDE 0701 Teil 1 und Teil 
3 durchzuführen. Diese Prüfungen sind gemäß DIN VDE 0702 in 
regel mäßigen Abständen und nach Instandsetzung oder Änderung 
erforderlich.

Verwendungszweck des 
Gerätes

Das Gerät ist zum Auf sau gen von tro cke nen, nicht brenn ba ren Stäu-
 ben und Flüs sig kei ten ge eig net.

Mit dem ATTIX 963-21 ED XC dürfen keine Flüssigkeiten aufge-
saugt werden. 

Das Gerät ist für den gewerblichen Gebrauch geeignet, wie z. B. in
• Hotels
• Schulen
• Krankenhäusern
• Fabriken

• Läden
• Büros
• Vermietergeschäften

Jede darüber hinausgehende Verwendung gilt als nicht bestim-
mungsgemäß. Für hieraus resultierende Schäden haftet der Her-
steller nicht.
Zur bestimmungsgemäßen Verwendung gehört auch die Einhaltung 
der vom Hersteller vorgeschriebenen Betriebs-, Wartungs- und In-
standhaltungsbedingungen.
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GEFAHR

Spannungsführende Teile im Saugeroberteil.

Der Kontakt zu spannungsführenden Teilen führt zu 
schweren oder tödlichen Verletzungen.

1. Saugeroberteil nie mit Wasser abspritzen.

GEFAHR

Stromschlag durch defekte Netzanschlussleitung.

Das Berühren einer defekten Netzanschlussleitung kann 
zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen.

1. Netzanschlussleitung nicht beschädigen (z. B. durch 
Überfahren, Zerren, Quetschen).

2. Netzanschlussleitung regelmäßig auf Beschädigungen 
prüfen (z. B. Rissbildung, Alterung).

3. Defekte Netzanschlussleitung vor dem weiteren Ge-
brauch des Geräts durch den Nilfisk-Service oder eine 
Elektrofachkraft ersetzen lassen. 

VORSICHT

Gerätesteckdose. 1)

Die Gerätesteckdose ist nur für die in der Betriebsanleitung 
angegebenen Zwecke ausgelegt. Der Anschluss anderer 
Geräte kann zu Sachschäden führen.

1. Vor dem Einstecken eines Geräts den Sauger und das 
anzuschließende Gerät abschalten.

2. Betriebsanleitung des anzuschließenden Geräts lesen 
und die darin enthaltenen Sicherheitshinweise einhal-
ten.

VORSICHT

Beschädigung durch ungeeignete Netzspannung.

Das Gerät kann beschädigt werden, wenn es an eine 
ungeeignete Netzspannung angeschlossen wird.

1. Prüfen, ob die auf dem Typenschild angegebene Span-
nung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.

Gefahren

Elektrik
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Flüssigkeiten saugen VORSICHT

Aufsaugen von Flüssigkeiten.

ATTIX 965-21 SD XC: Aufgrund der Bauart besitzen 
Geräte mit Absetzbehälter (SD) keine automatische 
Füllstandsüberwachung. Es besteht die Gefahr der 
Beschädigung des Gerätes durch Überfüllung oder 
von Schäden durch das Auslaufen der aufgesaugten 
Flüssigkeit.

1. Nie mehr als 40 Liter auf einmal aufsaugen. 
2. Sauger ausschalten und den Schmutzbehälter entlee-

ren.

Gefährliche Materialien WARNUNG

Gefährliche Materialien.

Das Saugen gefährlicher Materialien kann zu schweren 
oder tödlichen Verletzungen führen.

1. Folgende Materialien dürfen nicht gesaugt werden:
 - gesundheitsgefährliche Stäube
 - heiße Materialien (glimmende Zigaretten, heiße Asche 
usw.)

 - brennbare, explosive, aggressive Flüssigkeiten (z.B. 
Benzin, Lösungsmittel, Säuren, Laugen usw.)

 - brennbare, explosive Stäube (z.B. Magnesium-, Alumi-
niumstaub usw.)

Ersatzteile und Zubehör VORSICHT

Ersatz- und Zubehörteile.

Die Verwendung von nicht originalen Ersatz- und 
Zubehörteilen kann die Sicherheit des Geräts 
beeinträchtigen.

1. Nur Ersatz- und Zubehörteile von Nilfisk verwenden.
2. Nur die mit dem Gerät gelieferten oder in der Betriebs-

anleitung spezifizierten Bürsten verwenden.

Schmutzbehälter entleeren
VORSICHT

Umweltgefährdende Saugmaterialien.

Saugmaterialien können eine Gefahr für die Umwelt 
darstellen.

1. Sauggut gemäß den gesetzlichen Bestimmungen ent-
sorgen.
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2 Beschreibung

2.1 Bedienelemente
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1 Schubbügel
2 Gerätesteckdose 1)

3 Geräteschalter "I-0-II" 1)

4 Geräteschalter mit Saugkraftregulierung 'auto-0-I" 1)

5 Aufrollbügel für Anschlussleitung
6 Einlassfitting
7 Schmutzbehälter
8 Lenkrolle mit Feststellbremse
9 Schwenkbügel zum Absetzen des Schmutzbehälters 1)

10 Griff zur Entleerung des Schmutzbehälters 1)

11 Griff zur Entnahme des Schmutzbehälters 1)

12 Verschlussklammer
13 Halter für Saugrohr 1)

14 Halter für Bodendüse 1)

15 Halter für Zubehör
16 Arretierungen und Kippscharniere für Schmutzbehälter 1)

17 Betätigungsknopf für Filterabreinigung 1)

18 Ansaugöffnung für Frischluft
19 Ausblasöffnung für Abluft
20 Entsorgungssack

2.2 Bedienfeld

ATTIX 961-01

ATTIX 963-21 ED XC,  ATTIX 965-21 SD XC
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3.1 Gerät zusammenbauen
3.1.1 Zubehör 1) aus der 

Verpackung entnehmen
(ATTIX 961-01, 
ATTIX 963-21 ED XC)

1. Gerät und Zubehör aus der 
Verpackung entnehmen.

2. Der Netzstecker darf noch 
nicht in eine Steckdose ge-
steckt sein.

3. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

4. Verschlussklammern (B) 
öffnen und Saugeroberteil 
abnehmen.

5. Zubehörteile 1) aus dem 
Schmutzbehälter und der 
Verpackung entnehmen.

x

auto

1. Saugrohrhalter am Saugrohr 
befestigen.

Zubehör 
Durch-
messer 

mm

Abstand (x) 
vom 

Drehgelenk 
der 

Bodendüse 
cm

38 52

50 47

3.1.2 Saugrohrhalter am 
Saugrohr befestigen 1) 

(ATTIX 963-21 ED XC , 
ATTIX 965-21 SD XC)

3 Vor der Inbetriebnahme

A

A

B B

x

auto
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3.1.3 Filtersack einsetzen 
(ATTIX 961-01)

1. Der Netzstecker darf noch 
nicht in eine Steckdose ge-
steckt sein.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Verschlussklammern (B) öff-
nen und Saugeroberteil ab-
nehmen.

4. Zubehörteile 1) aus dem 
Schmutzbehälter und der 
Verpackung entnehmen.

5. Filtersack (C) in den 
Schmutzbehälter einlegen.

6. Saugeroberteil aufsetzen.
7. Verschlussklammern (B) 

schließen. Auf richtigen Sitz 
der Ver schlussklammern 
achten.

A

A

B B

B B
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3.1.4 Entsorgungssack 
einsetzen 
(ATTIX 965-21 SD XC)

1. Der Netzstecker darf noch 
nicht in eine Steckdose ge-
steckt sein.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Bügel (B) nach oben schwen-
ken.

4. Schmutzbehälter am Hand-
griff (C) aus dem Fahr-
gestell herausziehen.

5. Entsorgungssack (D) in den 
Schmutzbehälter einsetzen.

6. Oberen Rand des Ent-
sorgungssackes 
über den Schmutz-
behälterrand stülpen.

7. Schmutzbehälter (C) bis zum 
Anschlag in das Fahrgestell 
einschieben.

8. Bügel (B) mit wenig Kraftauf-
wand nach unten schwen-
ken.

A

A

B

C

D

B

C
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1. Der Netzstecker darf noch 
nicht in eine Steckdose ge-
steckt sein.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Spannring (B) lösen.

3.1.5 Entsorgungssack 
einsetzen 
(ATTIX 963-21 ED XC)

4. Entsorgungssack (C) in den 
Spannring einsetzen.

5. Oberen Rand des Entsor-
gungssackes über den 
Spannring stülpen.

6. Entsorgungssack (C) auf den 
Absackbehälter (D) schie-
ben.

7. Spannring (B) schließen.

C

C

A

A
B 

D

B 
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4.2 Gerät einschalten
4.2.1 Schalter „ I-0-II “ 1)

Schalter-
stellung

Funktion

I maximale 
Saugleistung

Schalter-
stellung

Funktion

I reduzierte 
Saugleistung

0 Aus

II maximale 
Saugleistung

4.2.2 Schalter „ auto-0-I “ 1)

4 Bedienung / Betrieb

4.1 Anschlüsse
4.1.1 Saugschlauch 

anschließen

4.1.2 Elektrischer Anschluss

Die auf dem Typenschild angege-
bene Betriebsspannung muss mit 
der Spannung des Leitungsnetzes 
übereinstimmen.

1. Darauf achten, dass der Sau-
ger ausgeschaltet ist.

2. Stecker der Anschlusslei-
tung in eine vorschriftsmäßig 
installierte Schutzkontakt-
steckdose stecken.

1. Saugschlauch am Sauger 
anschließen.
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4.2.3 Saugkraftregulierung 1)
Schalter-
stellung

Funktion

Die Saugkraft-
regulierung  
ermöglicht 

eine präzise 
Anpassung der 
Saugleistung an 
unterschiedliche 
Saugaufgaben.

4.2.4 Auto-On/Off-Betrieb – 
Schalterstellung 
„auto“ 1)

Der Sauger wird mit dem ange-
schlossenen Elektrowerkzeug ein- 
und ausgeschaltet. Schmutz wird 
gleich an der Staubquelle aufge-
nommen.

Bestimmungsgemäß dürfen nur 
staubtechnisch geprüfte Elektro-
werkzeuge angeschlossen werden.

Maximal zulässige Leistungsauf-
nahme des anzuschließenden Elek-
trowerkzeuges: siehe Abschnitt 9.5 
„Technische Daten“.

Vor dem Drehen auf Schalterstel-
lung „auto“ darauf achten, dass das 
angeschlossene Elektrowerkzeug 
abgeschaltet ist.

1. Sauger ausschalten.
2. Elektrowerkzeug ausschal-

ten.

auto

3. Elektrowerkzeug und Sauger 
mit Saugschlauch verbinden.

4. Stecker des Elektrowerk-
zeugs in die Gerätesteckdo-
se am Bedienfeld des Sau-
gers einstecken.

5. Sauger einschalten, Schal-
terstellung "auto".

6. Elektrowerkzeug einschal-
ten.

Der Saugmotor startet beim 
Einschalten des angeschlos-
senen Elektrowerkzeuges.
Nach dem Ausschalten des 
Elektrowerkzeuges läuft der 
Sauger noch einige Sekun-
den nach, damit der im Saug-
schlauch befindliche Staub in 
den Schmutzbehälter beför-
dert wird.
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4.3 Filterelement 
abreinigen

4.3.1 Filterelement 
abreinigen 
" Push & Clean " 

(ATTIX 961-01)

Nur beim Saugen ohne Filtersack 
und ohne Einlegetuchfilter.

Wenn die Saugleistung nachlässt:
1. Schalter in Stellung "II" (maximale Saugleistung) bringen.
2. Mit der Handfläche Düsen- oder Saugschlauchöffnung verschlie-

ßen.
3. Betätigungsknopf für die Filterabreinigung drei mal drücken. Die 

Lamellen des Filterelements werden  durch den dabei entstehen-
den Luftstrom von abgelagertem Staub gereinigt.

4.3.2 Filterelement 
abreinigen 
" XtremeClean " 
(ATTIX 963-21 ED XC, 
ATTIX 965-21 SD XC)

Nur beim Saugen ohne Einlege-
tuchfilter.

10 sec .

Um eine gleichbleibend hohe Saugleistung zu gewährleisten wird 
das Filterelement während des Betriebs automatisch abgereinigt. 
Bei extrem starker Verschmutzung des Filterelements empfehlen wir 
eine Vollabreinigung:
1. Sauger ausschalten.
2. Düsen- oder Saugschlauchöffnung mit der flachen Hand ver-

schließen.
3. Geräteschalter in Stellung „ I “ bringen und Sauger für ca. 10 Se-

kunden bei verschlossener Saugschlauchöffnung laufen lassen.
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5 Anwendungsgebiete und 
Arbeitsmethoden

5.1 Arbeitstechniken Ergänzendes Zubehör, Saugdüsen und Saugschläuche können, 
wenn sie korrekt eingesetzt werden, die Reinigungswirkung verstär-
ken und den Reinigungsaufwand verringern.

Wirkungsvolle Reinigung wird erreicht durch Beachtung einiger we-
niger Richtlinien, kombiniert mit Ihren eigenen Erfahrungen in spe-
ziellen Bereichen.

Hier finden Sie einige grundsätzliche Hinweise.

5.1.1 Trockene Stoffe saugen VORSICHT!
Brennbare Stoffe dürfen nicht aufgesaugt werden.

Vor dem Aufsaugen trockener Stoffe sollte immer ein Filtersack oder 
Entsorgungssack im Schmutzbehälter eingelegt sein (Bestell-Nr. 
siehe Abschnitt 9.6 “Zubehör”). Das aufgesaugte Material ist dann 
einfach und hygienisch zu entsorgen.

Nach dem Aufsaugen von Flüssigkeiten ist das Filterelement feucht. 
Ein feuchtes Filterele ment setzt sich schneller zu, wenn trockene 
Stoffe aufgesaugt werden. Aus diesem Grund sollte das Filterele-
ment vor dem Trockensaugen ausgewaschen und getrocknet oder 
durch ein trockenes ersetzt werden.

5.1.2 Flüssigkeiten saugen VORSICHT!
Mit dem ATTIX 963-21 ED XC dürfen keine Flüssigkeiten aufge-
saugt werden. 

VORSICHT!
Brennbare Flüssigkeiten dürfen nicht aufgesaugt werden.

Vor dem Aufsaugen von Flüssigkeiten muss grundsätzlich der Filter-
sack/Entsorgungssack entfernt werden.

Die Verwendung eines separaten Filterelements oder Filtersiebes 
wird empfohlen.

Bei Schaumentwicklung Arbeit sofort beenden und Schmutzbehäl-
ter entleeren.

Zur Reduzierung der Schaumentwicklung Schaumkiller Nilfisk Foam 
Stop benutzen (Best.-Nr. siehe Abschnitt 9.6 „Zubehör“).
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6 Nach der Arbeit

6.1 Gerät ausschalten und 
aufbewahren

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Anschlussleitung am Hand-
griff (A) aufwickeln.   Mit dem 
Aufrollen am Gehäuse begin-
nen, nicht am Steckerende, 
damit sich die Anschlusslei-
tung nicht in sich verdreht. 

3. Schmutzbehälter entleeren, 
Sauger reinigen.

4. Nach dem Aufsau-
gen von Flüssigkeiten:
Saugeroberteil getrennt ab-
stellen, damit das Filterele-
ment trocknen kann. 

5. Saugrohr mit Bodendüse (B) 
in die Halterungen einhän-
gen und das Zubehör (C) 
verstauen.

6. Das Gerät in einem trocke-
nen Raum abstellen, ge-
schützt gegen unbefugte Be-
nutzung.

auto

A

B

C
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7 Wartung

7.1 Wartungsplan 

ATTIX 961-01:

Nach der Arbeit Bei Bedarf

7.2.1 Schmutzbehälter entleeren 

7.2.3 Filtersack wechseln 

7.2.6 Filterelement wechseln 

ATTIX 965-21 SD XC:

Nach der Arbeit Bei Bedarf

7.2.2 Schmutzbehälter entleeren 

7.2.4 Entsorgungssack wechseln 

7.2.6 Filterelement wechseln 

ATTIX 963-21 ED XC:

Nach der Arbeit Bei Bedarf

7.2.5 Entsorgungssack wechseln 

7.2.6 Filterelement wechseln 
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7.2 Wartungsarbeiten
7.2.1 Schmutzbehälter 

entleeren 
(ATTIX 961-01)

Nach dem Entleeren: Schmutzbe-
hälterrand und Dichtungen reinigen, 
bevor das Saugeroberteil wieder 
aufgesetzt wird.
Wenn Dichtung oder Nut ver-
schmutzt oder beschädigt sind, 
sinkt die Saugleistung.

Bevor der Saugschlauch wieder
eingesteckt wird: Einlassfitting und 
Schlauchmuffe reinigen.

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Verschlussklammern (B) öff-
nen und Saugeroberteil vom 
Schmutzbehälter abnehmen.

Kippen des Schmutzbehäl-
ters:
4. Hebel im Handgriff (C) 

nach oben ziehen und den 
Schmutzbehälter kippen. 

5. Sauggut auskippen.
6. Sauggut gemäß den gesetz-

lichen Bestimmungen ent-
sorgen.

oder
Entnehmen des Schmutzbe-
hälters:
4. Schmutzbehälter-Arretie-

rungen (D) öffnen.
5. Schmutzbehälter an den 

Handgriffen (E) aus dem 
Fahrgestell herausheben.

6. Sauggut auskippen.
7. Sauggut gemäß den gesetz-

lichen Bestimmungen ent-
sorgen.

8. Leeren Schmutzbehälter in 
das Fahrgestell einsetzen 
und Arretierungen (D) verrie-
geln.

9. Saugeroberteil aufsetzen.
10. Verschlussklammern (B) 

schließen. Auf richtigen Sitz 
der Ver schlussklammern ach-
ten.

A

A

D
E

E

D

C

B B

B B
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7.2.2 Schmutzbehälter 
entleeren 
(ATTIX 965-21 SD XC)

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

Entnehmen des Schmutzbe-
hälters:
3. Bügel (B) nach oben schwen-

ken. 
4. Schmutzbehälter am Hand-

griff (C) aus dem Fahrgestell 
herausziehen.

5. Sauggut auskippen:
WARNUNG!
Nach dem Aufsaugen von 
schwerem Sauggut den 
Schmutzbehälter niemals al-
leine hochheben. Benutzen 
Sie den als Zubehör erhält-
lichen FORKLIFT (D).

6. FORKLIFT mit Kranvorrich-
tung oder Gabelstapler über 
dem Schmutzbehälter positi-
onieren.

7. Behälter in die Vorrichtung 
einhängen.

8. Sauggut gemäß den gesetz-
lichen Bestimmungen ent-
sorgen.

Einsetzen des Schmutzbehäl-
ters:
9. Schmutzbehälter reinigen.
10. Dichtungen (E) zwischen 

Behälter und Saugeroberteil 
kontrollieren.

11. Schmutzbehälter bis zum 
Anschlag in das Fahrgestell 
einschieben.

12. Bügel (B) mit wenig Kraftauf-
wand nach unten schwen-
ken.

A

A

B

C

D

E
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Entnehmen des Filtersackes:
4. Filtersackmuffe vorsichtig 

vom Einlassfitting (C) abzie-
hen.

5. Filtersackmuffe mit Klappde-
ckel (D) verschließen.

6. Filtersack gemäß den ge-
setzlichen Bestimmungen 
entsorgen.

Einsetzen des Filtersackes:
7. Schmutzbehälter reinigen.
8. Neuen Filtersack in den 

Schmutzbehälter einlegen.
9. Muffe des neuen Filtersackes 

kräftig auf Einlassfitting (C) 
aufdrücken.

7.2.3 Filtersack wechseln
(ATTIX 961-01)

Filtersack mit schwerem Sauggut 
durch Kippen des Behälters entneh-
men, siehe Kapitel 7.2.1.

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Verschlussklammern (B) öff-
nen und Saugeroberteil vom 
Schmutzbehälter abnehmen.

10. Saugeroberteil aufsetzen.
11. Verschlussklammern (E) 

schließen. Auf richtigen Sitz 
der Ver schlussklammern ach-
ten.

A

A

B B

C

C

D

B B
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7.2.4 Entsorgungssack 
wechseln
(ATTIX 965-21 SD XC)

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

Entnehmen des Entsorgungs-
sackes:
3. Bügel (B) nach oben schwen-

ken. 
4. Schmutzbehälter am Hand-

griff (C) aus dem Fahrgestell 
herausziehen.

5. Entsorgungssack mit Schnur 
(D) verschließen und aus 
dem Schmutzbehälter ent-
nehmen.
WARNUNG!
Nach dem Aufsaugen von 
schwerem Sauggut den 
Schmutzbehälter niemals al-
leine hochheben. Benutzen 
Sie den als Zubehör erhält-
lichen FORKLIFT (E).

6. FORKLIFT mit Kranvorrich-
tung oder Gabelstapler über 
dem Schmutzbehälter positi-
onieren.

7. Behälter in die Vorrichtung 
einhängen.

8. Sauggut gemäß den gesetz-
lichen Bestimmungen ent-
sorgen.

Einsetzen des Entsorgungs-
sackes:
9. Schmutzbehälter reinigen.
10. Dichtungen (F) zwischen 

Behälter und Saugeroberteil 
kontrollieren.

11. Entsorgungssack (G) in den 
Schmutzbehälter einlegen.

12. Oberen Rand des Entsor-
gungssackes über den 
Schmutzbehälterrand stül-
pen.

13. Schmutzbehälter bis zum 
Anschlag in das Fahrgestell 
einschieben.

14. Bügel (B) mit wenig Kraftauf-
wand nach unten schwen-
ken.

A

A

B

C

E

F

B

G

D
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7.2.5 Entsorgungssack 
wechseln
(ATTIX 963-21 ED XC)

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

Entnehmen des Entsorgungs-
sackes:
3. Spannring (B) lösen.
4. Entsorgungssack (C) vom 

Absackbehälter abziehen 
und verschließen.

5. Sauggut gemäß den gesetz-
lichen Bestimmungen ent-
sorgen.

Einsetzen des Entsorgungs-
sackes:
6. Oberen Rand des Entsor-

gungssackes über den 
Spannring stülpen.

7. Entsorgungssack (C) auf den 
Absackbehälter (D) schie-
ben.

8. Spannring (B) schließen.

C

B

C
C

A

A

D

B 
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7.2.6 Filterelement  wechseln

Nie ohne Filter saugen!

1. Gerät ausschalten und Netz-
stecker aus der Steckdose 
ziehen.

2. Feststellbremsen  (A) an den 
beiden Lenkrollen einlegen.

3. Verschlussklammern (B) öff-
nen und Saugeroberteil vom-
Schmutzbehälter abnehmen.

Filterelement abnehmen:
4. Saugeroberteil mit dem Fil-

terelement nach oben able-
gen.

5. Bügelgriff (C) öffnen und Bü-
gel abnehmen.

6. Filterspannscheibe (D) ab-
nehmen.

7. Filterelement (E) vorsichtig 
abnehmen.

8. Filterelement gemäß den 
gesetzlichen Bestimmungen 
entsorgen.

Filterelement einsetzen:
9. Filterdichtung (F) reinigen, 

auf Beschädigung prüfen, 
wenn notwendig ersetzen.

10. Antistatik-Stift (G) auf Be-
schädigung prüfen. Wenn 
notwendig durch Nilfisk-Ser-
vice ersetzen lassen.

11. Neues Filterelement (E) auf 
den Filterstützkorb aufschie-
ben.

12. Filterspannscheibe (D) auf-
legen.

13. Bügelgriff (C) einsetzen und 
schließen.

14. Saugeroberteil aufsetzen.
15. Verschlussklammern (B) 

schließen. Auf richtigen Sitz 
der Ver schlussklammern ach-
ten.

A

A

B B

B B

C

D

E

E F G

C

D
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8 Behebung von Störungen

Störung Ursache Behebung

‡ Motor läuft nicht > Sicherung der 
Netzanschlusssteckdose hat 
ausgelöst

• Netzsicherung einschalten

> Überlastschutz hat 
angesprochen

• Sauger ausschalten, ca. 5 
Minuten abkühlen lassen. Lässt 
sich der Sauger dann nicht 
wieder einschalten, Nilfisk-
Service aufsuchen

> Motor defekt • Motorenwechsel vom Nilfisk-
Service vornehmen lassen

‡ Motor läuft nicht im 
Automatikbetrieb 1)

> Elektrowerkzeug defekt oder 
nicht richtig eingesteckt

• Elektrowerkzeug auf Funktion 
prüfen bzw. Stecker fest 
einstecken

> Leistungsaufnahme des 
Elektrowerkzeugs zu gering

• Mindestleistungsaufnahme von 
P >40 W beachten

‡ Verminderte Saugleistung > Saugkraftregulierung auf 
zu geringe Saugleistung 
eingestellt

• Saugkraft gemäß Abschnitt 
„Saugkraftregulierung"   
einstellen“

> Saugschlauch/Düse verstopft • Saugschlauch/Düse reinigen

> Behälter, Entsorgungssack 
oder Filtersack voll

• siehe Abschnitt „Behälter 
entleeren" oder 
"Entsorgungssack, Filtersack 
wechseln“

> Filterelement verschmutzt • siehe Abschnitt „Filterelement 
abreinigen“, „Filterelement 
wechseln“

> Dichtung zwischen Behälter 
und Saugeroberteil ist defekt 
oder fehlt

• Dichtung erneuern

> Abreinigungsmechanismus 
defekt

• Nilfisk-Service verständigen

‡ Keine Saugleistung 
beim Nass-Saugen 
(ATTIX 961-01)

> Schmutzbehälter voll • Gerät ausschalten 
Schmutzbehälter entleeren

‡ Spannungsschwankungen > Zu hohe Impedanz der 
Spannungsversorgung

• Das Gerät an eine andere 
Steckdose anschließen, die 
näher am Sicherungskasten 
liegt. Es sind keine 
Spannungsschwankungen über 
7 % zu erwarten, wenn die 
Impedanz am Übergabepunkt 
≤ 0.15 Ω beträgt
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9 Sonstiges

9.1 Gerät der 
Wiederverwertung 
zuführen

1.  Das ausgediente Gerät sofort unbrauchbar machen.
2.  Netzstecker ziehen und Anschlussleitung 

durchtrennen.
3.  Werfen Sie Elektrogeräte nicht in den Hausmüll! 

Gemäß Europäischer Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte müssen verbrauchte Elektrogeräte getrennt ge-
sammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung zugeführt 
werden.

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung oder 
Ihren nächsten Händler.

9.2 Garantie Für Garantie und Gewährleistung gelten unsere allgemeinen Ge-
schäftsbedingungen. Änderungen im Zuge technischer Neuerungen 
vorbehalten.

9.3 Prüfungen und 
Zulassungen

Elektrotechnische Prüfungen sind nach den Vorschriften der Unfall-
verhütungsvorschrift (VBG4) und nach DIN VDE 0701 Teil 1 und Teil 
3 durchzuführen. Diese Prüfungen sind gemäß DIN VDE 0702 in 
regel mäßigen Abständen und nach Instandsetzung oder Änderung 
erforderlich.

Der Sauger ist zugelassen gemäß IEC/EN 60335-2-69.
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9.4 EG-Konformitätserklärung

 

EU
 / 

UE
 / 

EL
 / 

EC
 / 

EE
 / 

ES
 / 

EÚ
 / 

AB
 

De
cla

ra
tio

n 
of

 C
on

fo
rm

ity
 

Pr
oh

lá
še

ní
 o

 sh
od

ě 
Ko

nf
or

m
itä

ts
er

kl
är

un
g 

O
ve

re
ns

st
em

m
el

se
se

rk
læ

rin
g 

De
cla

ra
ció

n 
de

 co
nf

or
m

id
ad

 
Va

st
av

us
de

kl
ar

at
sio

on
 

Dé
cla

ra
tio

n 
de

 co
nf

or
m

ité
 

Va
at

im
us

te
nm

uk
ai

su
us

va
ku

ut
us

 

 

Де
кл

ар
ац

ия
 за

 съ
от

ве
тс

тв
ие

 
Δή

λω
ση

 σ
υμ

μό
ρφ

ω
ση

ς 
M

eg
fe

le
lő

ss
ég

i n
yi

la
tk

oz
at

 
Izj

av
a 

o 
su

kl
ad

no
st

i 
Di

ch
ia

ra
zio

ne
 d

i c
on

fo
rm

ità
 

At
iti

kt
ie

s d
ek

la
ra

cij
a 

At
bi

lst
īb

as
 d

ek
la

rā
cij

a 
Sa

m
sv

ar
se

rk
læ

rin
g 

Co
nf

or
m

ite
its

ve
rk

la
rin

g  

De
cla

ra
çã

o 
de

 co
nf

or
m

id
ad

e 
 

De
kl

ar
ac

ja
 zg

od
no

śc
i 

De
cla

ra
tie

 d
e 

co
nf

or
m

ita
te

 
Де

кл
ар

ац
ия

 о
 со

от
ве

тс
тв

ии
 

Fö
rs

äk
ra

n 
om

 
öv

er
en

ss
tä

m
m

el
se

 
Vy

hl
ás

en
ie

 o
 zh

od
e 

Izj
av

a 
o 

sk
la

dn
os

ti 
Uy

gu
nl

uk
 b

ey
an

ı  
M

an
uf

ac
tu

re
r /

 V
ýr

ob
ce

 / 
He

rs
te

lle
r /

 F
ab

rik
an

t /
 

Fa
br

ica
nt

e 
/ Κ

ατ
ασ

κε
υα

στ
ής

 / 
Gy

ár
tó

 / 
Pr

oi
zv

ođ
ač

 / 
Fa

bb
ric

an
te

 / 
Ga

m
in

to
ja

s /
 R

až
ot

āj
s /

 P
ro

du
se

nt
 / 

Fa
br

ik
an

t 
/ F

ab
ric

an
te

 / 
Pr

od
uc

en
t /

 P
ro

du
că

to
r /

 п
ро

из
во

ди
те

ль
 / 

Ti
llv

er
ka

re
n 

/ V
ýr

ob
ca

 / 
Pr

oi
zv

aj
al

ec
/ Ü

re
tic

i f
irm

a:
 

N
ilf

isk
 A

/S
, K

or
nm

ar
ks

ve
j 1

 
DK

-2
60

5 
Br

oe
nd

by
, D

EN
M

AR
K  

Pr
od

uc
t /

 P
ro

du
kt

 / 
Pr

od
uc

to
, T

oo
de

, P
ro

du
it,

 T
uo

te
/ 

Πр
од

ук
т /

 Π
ρο

ϊό
ν 

 / 
Te

rm
ék

 / 
Pr

oi
zv

od
 / 

Pr
od

ot
to

 / 
Pr

od
uk

ta
s /

 P
ro

du
kt

s /
 A

rt
ik

el
 / 

Pr
od

ut
os

 / 
Pr

od
us

 / 
Izd

el
ek

 
/ Ü

rü
n 

AT
TI

X 
96

1-
01

, A
TT

IX
 9

65
-2

1 
SD

 X
C 

De
sc

rip
tio

n 
/ P

op
is 

/ B
es

ch
re

ib
un

g 
/ B

es
kr

iv
el

se
 / 

De
sc

rip
ció

n 
/ K

irj
el

du
s /

 La
 d

es
cr

ip
tio

n 
/ K

uv
au

s /
 O

пи
са

ни
е 

/ Π
ερ

ιγ
ρα

φή
 / 

Le
irá

s /
 O

pi
s /

 D
es

cr
izi

on
e 

/  
Ap

ra
šy

m
as

 / 
Ap

ra
ks

ts
 / 

Be
sc

hr
ijv

in
g 

/ D
es

cr
içã

o 
/ D

es
cr

ie
re

 / 
Be

sk
riv

ni
ng

 
/ P

op
is 

/ A
çık

la
m

a 

VA
C 

- C
om

m
er

ci
al

 - 
W

et
/D

ry
 

22
0-

24
0V

, 1
10

-1
20

V 
50

/6
0H

z,
 IP

X4
 

 
W

e,
 N

ilf
isk

 h
er

eb
y 

de
cla

re
 u

nd
er

 o
ur

 so
le

 
re

sp
on

sib
ili

ty
, t

ha
t t

he
 a

bo
ve

-m
en

tio
ne

d 
pr

od
uc

t(s
) i

s/
ar

e 
in

 co
nf

or
m

ity
 w

ith
 th

e 
fo

llo
w

in
g 

di
re

ct
iv

es
 a

nd
 st

an
da

rd
s. 

 
 

M
es

, "
Ni

lfi
sk

 p
ar

ei
šk

iu
 v

ie
na

ša
liš

ko
s 

at
sa

ko
m

yb
ės

, k
ad

 p
irm

ia
u 

m
in

ėt
as

 
pr

od
uk

ta
s a

tit
in

ka
 ši

as
 d

ire
kt

yv
as

 ir
 

st
an

da
rt

u  

 
M

y,
 N

ilf
isk

 p
ro

hl
aš

uj
em

e 
na

 sv
ou

 v
ýl

uč
no

u 
od

po
vě

dn
os

t, 
že

 v
ýš

e 
uv

ed
en

ý 
vý

ro
be

k 
je

 v
e 

sh
od

ě 
s n

ás
le

du
jíc

ím
i s

m
ěr

ni
ce

m
i a

 n
or

m
am

i.  
 

M
ēs

, N
ilf

isk
 šo

 a
pl

ie
cin

u 
ar

 p
iln

u 
at

bi
ld

īb
u,

 
ka

 ie
pr

ie
kš

 m
in

ēt
ai

s p
ro

du
kt

s a
tb

ils
t š

ād
ām

 
di

re
kt

īv
ām

 u
n 

st
an

da
rt

ie
 

 
W

ir,
 N

ilf
isk

 e
rk

lä
re

n 
in

 a
lle

in
ig

er
 

Ve
ra

nt
w

or
tu

ng
, d

as
s d

as
 o

be
n 

ge
na

nn
te

 
Pr

od
uk

t d
en

 fo
lg

en
de

n 
Ri

ch
tli

ni
en

 u
nd

 N
or

m
en

 
en

ts
pr

ic
ht

. 

 
Vi

, N
ilf

isk
 e

rk
læ

re
r h

er
ve

d 
un

de
r e

ge
t 

an
sv

ar
, a

t d
et

 o
ve

nn
ev

nt
e 

pr
od

uk
te

t e
r i

 
sa

m
sv

ar
 m

ed
 fø

lg
en

de
 d

ire
kt

iv
er

 o
g 

st
an

da
rd

er
 

 
Vi

, N
ilf

isk
 e

rk
læ

re
r h

er
m

ed
 u

nd
er

 e
ge

t a
ns

va
r 

at
 o

ve
nn

æ
vn

te
 p

ro
du

kt
(e

r) 
er

 i 
ov

er
en

ss
te

m
m

el
se

 m
ed

 fø
lg

en
de

 d
ire

kt
iv

er
 o

g 
st

an
da

rd
er

.  
 

W
e 

ve
rk

la
re

n 
Ni

lfi
sk

 h
ie

rb
ij 

op
 e

ig
en

 
ve

ra
nt

w
oo

rd
el

ijk
he

id
, d

at
 h

et
 

bo
ve

ng
en

oe
m

de
 p

ro
du

ct
 v

ol
do

et
 a

an
 d

e 
vo

lg
en

de
 ri

ch
tli

jn
en

 e
n 

no
rm

en
 

 
No

so
tr

os
, N

ilf
isk

 d
ec

la
ra

m
os

 b
aj

o 
nu

es
tr

a 
ún

ica
 

re
sp

on
sa

bi
lid

ad
 q

ue
 e

l p
ro

du
ct

o 
an

te
s 

m
en

cio
na

do
 e

st
á 

en
 co

nf
or

m
id

ad
 co

n 
la

s 
sig

ui
en

te
s d

ire
ct

iv
as

 y
 n

or
m

as
 

 
Nó

s, 
a 

Ni
lfi

sk
 d

ec
la

ra
m

os
, s

ob
 n

os
sa

 
ex

clu
siv

a 
re

sp
on

sa
bi

lid
ad

e,
 q

ue
 o

 p
ro

du
to

 
ac

im
a 

m
en

cio
na

do
 e

st
á 

em
 co

nf
or

m
id

ad
e 

co
m

 a
s d

ire
tr

ize
s e

 n
or

m
as

 a
 se

gu
ir  

 
M

ei
e,

 N
ilf

isk
 K

äe
so

le
va

ga
 k

in
ni

ta
m

e 
ja

 
ka

nn
am

e 
ai

nu
isi

ku
lis

t v
as

tu
tu

st
, e

t e
es

po
ol

 
 

M
y,

 N
ilf

isk
 N

in
ie

jsz
ym

 o
św

ia
dc

za
m

y 
z 

pe
łn

ą 
od

po
w

ie
dz

ia
ln

oś
cią

, ż
e 

w
yż

ej
 

ni
m

et
at

ud
 to

od
e 

on
 k

oo
sk

õl
as

 jä
rg

m
ist

e 
di

re
kt

iiv
id

e 
ja

 
w

ym
ie

ni
on

y 
pr

od
uk

t j
es

t z
go

dn
y 

z 
na

st
ęp

uj
ąc

ym
i d

yr
ek

ty
w

am
i i

 n
or

m
am

i..
 

 
Ni

lfi
sk

 d
éc

la
re

 so
us

 n
ot

re
 se

ul
e 

re
sp

on
sa

bi
lit

é 
qu

e 
le

 p
ro

du
it 

m
en

tio
nn

é 
ci-

de
ss

us
 e

st
 

co
nf

or
m

e 
au

x 
di

re
ct

iv
es

 e
t n

or
m

es
 su

iv
an

te
s.

 
 

No
i, 

Ni
lfi

sk
 P

rin
 p

re
ze

nt
a 

de
cl

ar
ăm

 p
e 

pr
op

ria
 ră

sp
un

de
re

, c
ă 

pr
od

us
ul

 m
ai

 su
s 

m
en

țio
na

t e
st

e 
în

 co
nf

or
m

ita
te

 c
u 

ur
m

ăt
oa

re
le

 st
an

da
rd

e 
și 

di
re

ct
iv

e  
 

M
e,

 N
ilf

isk
 tä

te
n 

va
ku

ut
am

m
e 

om
al

la
 v

as
tu

ul
la

, 
et

tä
 e

de
llä

 m
ai

ni
tt

u 
tu

ot
e 

on
 y

hd
en

m
uk

ai
ne

n 
se

ur
aa

vi
en

 d
ire

kt
iiv

ie
n 

ja
 st

an
da

rd
ie

n 
m

uk
ai

se
st

i 
 

М
и,

 Н
ил

фи
ск

 о
ви

м
 и

зј
ав

љ
уј

ем
 п

од
 

пу
но

м
 о

дг
ов

ор
но

ш
ћу

, д
а 

на
ве

де
но

г 
пр

ои
зв

од
 је

 у
 ск

ла
ду

 са
 сл

ед
ећ

им
 

ди
ре

кт
ив

ам
а 

и 
ст

ан
да

рд
им

а  

 
Ни

е,
 N

ilf
isk

 С
 н

ас
то

ящ
от

о 
де

кл
ар

ир
ам

е 
на

 
св

оя
 л

ич
на

 о
тг

ов
ор

но
ст

, ч
е 

по
со

че
ни

те
 п

о-
го

ре
 п

ро
ду

кт
ът

 е
 в

 съ
от

ве
тс

тв
ие

 съ
с 

сл
ед

ни
те

 д
ир

ек
ти

ви
 и

 ст
ан

да
рт

и.
 

 
Vi

 N
ilf

isk
 fö

rk
la

ra
r h

är
m

ed
 u

nd
er

 e
ge

t 
an

sv
ar

 a
tt 

ov
an

 n
äm

nd
a 

pr
od

uk
t 

öv
er

en
ss

tä
m

m
er

 m
ed

 fö
lja

nd
e 

di
re

kt
iv

 o
ch

 
no

rm
er

.  
 

Εμ
εί

ς,
 N

ilf
isk

 δ
ηλ

ώ
νο

υμ
ε 

με
 α

πο
κλ

ει
στ

ικ
ή 

μα
ς 

ευ
θύ

νη
, ό

τι
 το

 π
ρο

αν
αφ

ερ
όμ

εν
ο 

πρ
οϊ

όν
 

συ
μμ

ορ
φώ

νε
τα

ι μ
ε 

τις
 α

κό
λο

υθ
ες

 ο
δη

γί
ες

 κ
αι

 
πρ

ότ
υπ

α.
 

 
M

y,
 N

ilf
isk

 p
re

hl
as

uj
em

e 
na

 sv
oj

u 
vý

lu
čn

ú 
zo

dp
ov

ed
no

sť
, ž

e 
vy

šš
ie

 u
ve

de
ný

 v
ýr

ob
ok

 
je

 v
 zh

od
e 

s n
as

le
du

jú
cim

i s
m

er
ni

ca
m

i a
 

no
rm

am
i. 

 
M

i, 
Ni

lfi
sk

 K
ije

le
nt

jü
k,

 e
gy

ed
ül

i f
el

el
ős

sé
gg

el
, 

ho
gy

 a
 fe

nt
 e

m
lít

et
t t

er
m

ék
 m

eg
fe

le
l a

z a
lá

bb
i 

irá
ny

el
ve

kn
ek

 é
s s

za
bv

án
yo

kn
ak

 
 

M
i, 

Ni
lfi

sk
 iz

ja
vl

ja
m

o 
s p

ol
no

 
od

go
vo

rn
os

tjo
, d

a 
je

 zg
or

aj
 o

m
en

je
ni

 
izd

el
ek

 v
 sk

la
du

 z 
na

sle
dn

jim
i s

m
er

ni
ca

m
i 

in
 st

an
da

rd
i.  

 
M

i, 
Ni

lfi
sk

 Iz
ja

vl
ju

je
m

o 
po

d 
pu

no
m

 
od

go
vo

rn
oš

ću
, d

a 
go

re
 n

av
ed

en
i p

ro
izv

od
 u

 
sk

la
du

 sa
 sl

je
de

ći
m

 d
ire

kt
iv

am
a 

i s
ta

nd
ar

di
m

a.
 

 
Ni

lfi
sk

, b
ur

ad
a 

ye
r a

la
n 

tü
m

 
so

ru
m

lu
lu

kl
ar

ım
ıza

 g
ör

e,
 y

uk
ar

ıd
a 

be
lir

til
en

 ü
rü

nü
n 

aş
ağ

ıd
ak

i d
ire

kt
ifl

er
 v

e 
st

an
da

rt
la

ra
 u

yg
un

 o
ld

uğ
un

u 
be

ya
n 

ed
er

iz.
 

 
No

i, 
Ni

lfi
sk

 d
ich

ia
ra

 so
tt

o 
la

 p
ro

pr
ia

 
re

sp
on

sa
bi

lit
à,

 ch
e 

il 
pr

od
ot

to
 d

i c
ui

 so
pr

a 
è 

co
nf

or
m

e 
al

le
 se

gu
en

ti 
di

re
tt

iv
e 

e 
no

rm
e.

 
 

 

 20
06

/4
2/

EC
 

EN
 6

03
35

-1
:2

01
2+

A1
1:

20
14

 
EN

 6
03

35
-2

-6
9:

20
12

 
20

14
/3

0/
EU

 
EN

 5
50

14
-1

:2
01

7 
EN

 5
50

14
-2

:2
01

5 
EN

 6
10

00
-3

-2
:2

01
4 

EN
 6

10
00

-3
-3

:2
01

3 
 Au

th
or

ize
d 

sig
na

to
ry

:  
 M

ar
ch

 7
, 2

01
9 

La
rs

 G
jø

ds
bø

l, 
Ex

ec
ut

iv
e 

Vi
ce

 P
re

sid
en

t G
lo

ba
l P

ro
du

ct
s &

 S
er

vi
ce

s 

 
 

 



27

ATTIX 9 STD

1) Sonderzubehör / Modellvarianten
Übersetzung der Originalanleitung

9.5 Technische Daten

ATTIX

961-01 965-21 SD XC 963-21 ED XC

Netzspannung V
230 (EU,CH,GB)

110 (GB)
230 (DK,EU)

240 (AU)
230 (DK,EU)

110 (GB)

Netzfrequenz Hz 50/60

Netzabsicherung A

10 (CH)
13 (GB 230V)

16 (EU)
32 (GB 110 V)

10 (DK, AU)
16 (EU)

10 (DK)
16 (EU)

32 (GB 110 V)

LeistungsaufnahmeIEC W
2x1200 (EU,GB)

2x1000(CH, GB 110V)
2x1200 (EU)

2x1000(DK, AU)
2x1200 (EU)

2x1000(DK,GB) 

Anschlusswert für 
Gerätesteckdose

W
1200 (EU)
300 (DK)
400 (AU)

1200 (EU)
300 (DK)
750 (GB)

Gesamtanschlusswert W
2400 (EU,GB)

2000 (CH, GB 110V)

3600 (EU)
2300 (DK)
2400 (AU)

3600 (EU)
2300 (DK)
2750 (GB)

Luft-Volumenstrom (max.)

m3/h

l/min

2x216 (EU,GB) / 
2x174 (CH, GB 110V)

2x3600 (EU,GB) / 
2x2900 (CH, GB 110V)

2x216 (EU) / 
2x174 (DK, AU)
2x3600 (EU) /

2x2900 (DK, AU)

2x216 (EU) / 
2x174 (DK, GB)
2x3600 (EU) /

2x2900 (DK, GB)

Unterdruck (max.)
hPa/mbar
kPa

230 (EU, GB) / 210 (DK, CH GB 110V)
23 (EU,GB) / 21 (DK, CH GB 110V, AU)

Schalldruckpegel in 1 m 
Abstand, EN 60704-1

dB(A) 70 ± 2

Arbeitsgeräusch dB(A) 67 ± 2

Vibrationen ISO 5349 m/s² ≤ 2,5

Anschlussleitung: Länge m
10 (EU, CH, GB, DK)

7,5 (AU)

Anschlussleitung: Typ

H07RN-F3G1,0 mm² (CH,DK)
H07RN-F3G1,5 mm² (EU, GB 230 V)

H07BQ-F3G2,5 mm² (GB 110 V)
H05RR-F3G1,5mm2 (AU)

Schutzklasse I

Schutzart IP X4

Funkentstörgrad EN 55014-1

Schmutzbehältervolumen l 70 50 30

Breite mm 610 640 620

Tiefe mm 645 725 605

Höhe mm 985 1020 1200

Gewicht kg 36 42 30

9.6 Ergänzendes Zubehör

Bezeichnung Bestell-Nr.

Filtersack (5 Stück) 302002892

Entsorgungssack (5 Stück) ATTIX 965-21 SD XC 302001480

Entsorgungssack (24 Stück) ATTIX 963-21 ED XC 302003723

Filterelement 107400562

Einlegetuchfilter 302002894

Nilfisk-Foam-Stop (6 x 1 l) 8469



HEAD QUARTER
DENMARK
Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby 
Tel.: (+45) 4323 8100
www.nilfi sk.com

SALES COMPANIES
ARGENTINA
Nilfi sk Argentina
Herrera 1855 Piso 4° B Ofi c 405
Ciudad de Buenos Aires
Tel.: (+54) 11 6091 1576
www.nilfi sk.com.ar

AUSTRALIA
Nilfi sk Pty Ltd 
Unit 1/13 Bessemer Street
Blacktown NSW 2148
Tel.: (+61) 2 98348100
www.nilfi sk.com.au  

AUSTRIA
Nilfi sk GmbH
Metzgerstrasse 68
5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400 90
www.nilfi sk.at

BELGIUM
Nilfi sk n.v-s.a.
Riverside Business Park
Boulevard Internationalelaan 55
Bâtiment C3/C4 Gebouw 
Bruxelles 1070 
Tel.: (+32) 24 67 60 50
www.nilfi sk.be

BRAZIL
Nilfi sk do Brasil
Av. Eng. Luis Carlos Berrini, 550
40 Andar, Sala 03
SP - 04571-000 Sao Paulo
Tel.: (+11) 3959-0300 / 3945-4744
www.nilfi sk.com.br

CANADA
Nilfi sk Canada Company
240 Superior Boulevard
Mississauga, Ontario L5T 2L2
Tel.: (+1) 800-668-8400
www.nilfi sk.ca

CHILE
Nilfi sk S.A. (Comercial KCS Ltda)
Salar de Llamara 822
8320000 Santiago
Tel.: (+56) 2684 5000
www.nilfi sk.cl

CHINA
Nilfi sk
4189 Yindu Road
Xinzhuang Industrial Park
201108 Shanghai
Tel.: (+86) 21 3323 2000
www.nilfi sk.cn

CZECH REPUBLIC
Nilfi sk s.r.o.
VGP Park Horní  Počernice
Do Čertous 1/2658
193 00 Praha 9
Tel.: (+420) 244 090 912
www.nilfi sk.cz

DENMARK
Nilfi sk Danmark A/S
Industrivej 1
Hadsund, DK-9560
Tel.: 72 18 21 20
www.nilfi sk.dk    

FINLAND
Nilfi sk Oy Ab
Koskelontie 23 E
02920 Espoo
Tel.: (+358) 207 890 600
www.nilfi sk.fi 

FRANCE
Nilfi sk SAS
26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette
91978 Courtabouef Cedex
Tel.: (+33) 169 59 87 00
www.nilfi sk.fr

GERMANY
Nilfi sk GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-10 
89287 Bellenberg
Tel.: (+49) (0)7306/72-444
www.nilfi sk.de

GREECE
Nilfi sk A.E.
Αναπαύσεως 29
Κορωπί Τ.Κ. 194 00
Tel.: (30) 210 9119 600
www.nilfi sk.gr

HOLLAND
Nilfi sk B.V.
Versterkerstraat 5
1322 AN Almere
Tel.: (+31) 036 5460760
www.nilfi sk.nl

HONG KONG
Nilfi sk Ltd.
2001 HK Worsted Mills
Industrial Building
31-39, Wo Tong Tsui St.
Kwai Chung, N.T.
Tel.: (+852) 2427 5951
www.nilfi sk.com

HUNGARY
Nilfi sk Kft.
II. Rákóczi Ferenc út 10
2310 Szigetszentmiklós-Lakihegy
Tel.: (+36) 24 475 550
www.nilfi sk.hu

INDIA
Nilfi sk India Limited
Pramukh Plaza, ‘B’ Wing, 4th fl oor, 
Unit No. 403 
Cardinal Gracious Road, Chakala 
Andheri (East) Mumbai 400 099 
Tel.: (+91) 22 6118 8188
www.nilfi sk.in

IRELAND
Nilfi sk
1 Stokes Place
St. Stephen’s Green
Dublin 2
Tel.: (+35) 3 12 94 38 38
www.nilfi sk.ie

ITALY
Nilfi sk SpA 
Strada Comunale della Braglia, 18 
26862 Guardamiglio (LO) 
Tel.: (+39) (0) 377 414021
www.nilfi sk.it

JAPAN
Nilfi sk Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku
Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45548 2571
www.nilfi sk.com

MALAYSIA
Nilfi sk Sdn Bhd
Sd 33, Jalan KIP 10
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara
52200 Kuala Lumpur
Tel.: (60) 3603 627 43 120
www.nilfi sk.com

MEXICO
Nilfi sk de Mexico, S. de R.L. de C.V.
Pirineos #515 Int.
60-70 Microparque
Industrial WSantiago
76120 Queretaro
Tel.: (+52) (442) 427 77 00
www.nilfi sk.com

NEW ZEALAND
Nilfi sk Limited
Suite F, Building E
42 Tawa Drive
0632 Albany Auckland
Tel.: (+64) 9 414 1996
Website: www.nilfi sk.com

NORWAY
Nilfi sk AS
Bjørnerudveien 24
1266 Oslo
Tel.:  (+47) 22 75 17 80
www.nilfi sk.no

PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 
33- Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
www.nilfi sk.com

POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
www.nilfi sk.pl

PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra
Tel.: (+351) 21 911 2670
www.nilfi sk.pt

RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
www.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
www.densin.com

SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
www.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd
Kimbult Offi  ce Park
9 Zeiss Road
Laser Park
Honeydew
Johannesburg
Tel: +27118014600
www.nilfi sk.co.za

SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
#204 2F Seoulsup Kolon Digital 
Tower
25 Seongsuil-ro 4-gil, Seongdong-gu 
Seoul.
Tel.: (+ 82) 2 3474 4141
www.nilfi sk.co.kr

SPAIN
Nilfi sk S.A.
Torre d’Ara, 
Passeig del Rengle, 5 Plta. 10a

08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
www.nilfi sk.es

SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
www.nilfi sk.se

SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
www.nilfi sk.ch

TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
www.nilfi sk.tw

THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
www.nilfi sk.co.th

TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit 
Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
www.nilfi sk.com.tr

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
www.nilfi sk.com

UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
www.nilfi sk.co.uk

UNITED STATES
Nilfi sk, Inc. 
9435 Winnetka Ave N, 
Brooklyn Park
MN- 55445
www.nilfi sk.com

VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
www.nilfi sk.com


